
Jueves, 9 de Junio de 1927 La Voz de la Colonia Pagina Séptima. 

CIELO CON NUBES 
DRAMA en un acto y tres cuadros, en verso y 

original del Profesor Salvador Ibarra Salcedo. 

FRAGMENTO: 

Doña Justa, anciana de 70 años, viuda y ma-
dre de Aristeo, joven de 30 años; María emplea-
da de correos; Consuelo, empleada en una fá-
brica y Petronila sirvienta de cantina. 

Época actual. La Escena en México 
ACTO ÚNICO—Cuadro Primero 
ACTO ÚNICO—Cuadro Primero 

Sala de familia de la clase media. Puerta al 
fondo y laterales. Al alzarse el telón aparece-
rá Justa sentada y Aristeo de pie, revelando es-
tar ebrio. 

Aristeo: ¡ L í b r a m e D i o s ! Es la deuda. 

Que m e tiene e n c a d e n a d o 
A mi v ida d e maleta . 
Justa: — P u e s v o y a darte esa s u m a ; 
Pero , h i j o mío , ten e n cuenta 
Q u e si m e burlas 
Aristeo: — N o temas . 
Q u e sé lo que te p r o m e t o 
Y estoy resuelto a la enmienda 
L o j u r o p o r la m e m o r i a 
De p a p á . ¡ C o s a resuel ta ! 
Justa: — P e r o , d ime la verdad 
Purísima, sin reservas. 

Aristeo: — ( i n c l i n a la c a b e z a en se-
ñal de asent imiento . ) 

Justa: — P o r q u e m e daría d o l o r 
Y m e morir ía de pena 
Si v iera que ese d inero 
G a n a d o p o r dos donce l las 
M o d e l o s de hi jas , se gasta 
En otras m á s bor racheras 
Del h i j o ingrato que o lv ida 
las lágr imas que nos cuesta. 

V o y a entregarte el dinero, 
H i j o mío , para que sepas 
Q u e con m a d r e todavía 
P o r g r a n d e ventura cuentas, 
M a s tenlo bien e n t e n d i d o : 
Si son vanas tus promesas 

( c o n m o v i d a ) 
Y te burlas desp iadado 
Otra vez d e mi c lemencia , 
N o vuelvas nunca a la casa 
Que has l l enado de tr isteza; 
V e t e le jos , sí, m u y le jos , 
V e a mor i r en otra tierra, 
Sin hermanas y sin madre , 
C o m o muere un ca lavera 
Sin unos b r a z o s en donde 
Pueda a p o y a r la cabeza . 
Aristeo: — H e e s c u c h a d o tus pa labras 
Con res ignada pac ienc ia 
P o r q u e miro que es m u y justo 
Que por perverso m e tengas, 
P e r o no tanto que ca iga 
Otra vez en mis f l aquezas . 

L o que te o f rec í , lo cumplo , 
L e j o s las malas ideas, 
V o y a tornar al estudio ; 
M a ñ a n a vue lvo a la escuela 
Y he de terminar m u y pronto 
L a c o m e n z a d a carrera. 

¿ Q u i é n no cae en el cami-
no? . . . . 

¡ Q u é arro je la primer piedra 
Quien no c o n o z c a el p e c a d o ! 
¿ Q u i é n es aquél que no p e c a ? 
M a s en eso no está el mal 
Sino en no tener enmienda. 
¡ Q u i e r o ser desde el instante 
Para el m u n d o M a g d a l e n a ! 
Justa: — ( S a c a n d o una cartera . ) 

(Los ahorros amasados 
En muchos años de prueba, 
Guardo esta vie ja cartera 
Y de el los v o y a entregarte 
Un bil lete de cincuenta 
Pesos que debes, espero 
Que cubras luego tus deudas 
Y que seas desde mañana 
Un m o d e l o d e decencia . 

(se lo d a ) . 
Aristeo: — G r a c i a s , mamá. 

Justa: — T e n en cuenta 
Que debes a tus hermanas 
Esa suma. 

Aristeo: — Q u e no vean 
Desde hoy mis o jos , si miento, 
Seré otro , tengo f u e r z a 
D e v o l u n t a d ; p o r mi v ida 
Me a le jaré de la senda 
Que en mal m o m e n t o encontré 
A mis p isadas abiertas. 

Con este dinero, madre , 
V a s a hacer de un calavera 
Un hombre , si no per fec to , 
A l m e n o s que ya no vuelva 
A ser ludibr io d e nadie, 
Ni de su fami l ia a frenta . 
Que un beso selle e l convenio , 

( la abraza y la besa . ) 
¡ M a d r e mía, eres m u y b u e n a ! 
Justa: — ( e n t e r n e c i d a ) . Que Dios 

( te toque en el alma, 
Y que cumplas tus promesas, 
Son los ferv ientes deseos 
D e la que tanto te quiere, 
De quien p o r tí se desvela 
Y de cont inuo en tu d i cha 
Con amor eterno piensa. 

Retorna a ser lo que fuiste, 
M a s no basta que lo quieras 
A m a el bien, y en pract icar lo 
U n m o d e l o s iempre seas, 
Y harás la d i cha de todas 
Con el l o g r o de tu enmienda. 
(Ar i s teo cae d e rodi l las . ) 
¡ Qué desde hoy no te abandone 
La Divina Prov idenc ia ! 

( l o bend i ce y sa le . ) 
Escena segunda: Ar is teo levantán-
dose. 

T iene razón la señora 
¡ N a d a o f r e z c o desde ahora 
Regenerarme del t o d o ; 
Solamente de ese m o d o 
T e n d r á mi vida otra aurora. 

En todas mis picardías 
H e gastado paso a paso 
Desde el orto hasta el ocaso , 
Quizá mis m e j o r e s días 
Y mi porvenir acaso. 

L a l impieza de mi cuna 
Se ha m a n c h a d o en el garito , 
Sin que en ocasión a lguna 
Hubiera escuchado el grito 
De la razón oportuna. 

Sin vergüenza ni reparo , 
C o m o lo dice mi madre , 
H e m a n c h a d o lo más c a r o ; 
El apel l ido prec laro 
De mi b o n d a d o s o padre. 

Y si con c a b e z a ruda 
No o b e d e z c o a la razón. 
No tendré ya salvación 
y voy a perder sin d u d a 
La públ ica estimación. 

Con mucha f recuenc ia b e o d o 
Por empinar tanto el c o d o 
Me suic ido lentamente 
Y a los o j os de la gente 
Estoy v iv iendo en el lodo. 

Bien lo merezco ¡ a f e m í a ! 
Soy cero en la soc iedad 
Por mi propia voluntad. 
¡Esto es grande picardía 
En un j oven de mi e d a d ! 

¡Res ignac ión y v a l o r ! 
Sin equivocarme, espero 
P a g a r con este d inero 
A l principal acreedor 
Que lo es, sin duda, el tendero . 

Después a casa, a vivir 
Cual vive la gente honrada 
Y de jará de sufrir 
Mi buena m a d r e a d o r a d a 
Que busca mi porvenir . 

Y mis hermanas quer idas 
V a n a ser las consent idas 
Del h e r m a n o cariñoso, 
¡Venturosas cuatro v idas ! 
¡ O h , qué cuadro tan h e r m o s o ! 

A la obra , pues, a sa ldar 
Mis cuentas de perdic ión, 
Y después, a t raba jar 
Con f in de reconquistar 
L a p e r d i d a est imación. 

Sa lgo de aquí en condic iones 
Buenas de arrepentimiento , 
Y lo d i g o cual lo s iento ; 
Pondré f r e n o a mis pasiones 
Y c o b r a r é nuevo aliento, 

Para s e r bueno , cumpl ido , 
H o n r a d o a carta cabal , 
Y y a no echaré al o lv ido 
Lo que antes de ahora he s i d o ; 
Un estudiante f o r m a l . 

El c o l eg i o es mi esperanza 
Y estudiaré con t e s ó n 
Si hasta ese lugar m e a l canza 
L a maternal bendic ión 
Q u e es cual f a r o en lontananza 

Un título adquir iré , 
D e mi fami l ia seré 
Venturoso p r o t e c t o r ; 
Está d icho , vo lveré 
A l camino de l h o n o r ! 
Escena tercera. D i c h o y Consuelo . 
Consuelo ( e n t r a n d o ) Mi lagro 
que estás en c a s a ! 
Ar isteo : — Y arrepent ido , Con-

s u e l o . 

P o r q u e m e he cansado y a 
de ser en la v ida un cero, 
y de que nadie m e tenga 
el más mínimo r e s p e t o ; 
porque he v iv ido en el f a n g o 
a s e m e j a n z a del c e rdo , 
o lv idando los principios 
de educac i ón y abo l engo . 

Estoy en regenerarme 
per f e c tamente resuelto, 
quiero ser lo que fu i antes ; 
un c u m p l i d o cabal lero , 
a m p a r o de mi fami l ia 
y c o m o papá , m o d e l o ; 
que ustedes n o se avergüenzen 
para n a d a de su deudo . 
Consuelo: — D u d o que lo cumplas , ch i co 
pues g u a r d o de tí el c o n c e p t o 
d e que eres incorregib le . 
Aristeo: — L o he sido antes, en e f e c to 
Consuelo: — Y seguirás en lo mismo, 
en los prop ios davaneos , 
porque las malas costumbres 
no p r o d u c e n nada bueno. 

¿ H a c e promesa f o r m a l 
de regenerarte? . . . . c reo 
que será solo promesa 
porque tienes muchos peros . 

Tus amigos son m u y malos , 
tú, ya perdiste los sesos, 
y al traste irán tus propós i tos ; 
luego que te juntes con ellos 
volverás a las andadas . 
Aristeo: — ¡ Q u é no vo lveré ! , p rometo 
Consuelo: — D e l d i cho al hecho , Aris-

( teo , 
hay que salvar m u c h o trecho . 
Aristeo: — P u e s te v o y a demostrar 
lo contrario con mis h e c h o s ; 
desde ahora cambio de vida, 
vuelvo a ser un cabal lero . 
Consuelo: — Y ¿ C ó m o te c ompondrás 
para salir del enredo 
de tus vicios que traen c o l a ? 
Aristeo: — S i g u i e n d o el camino r e c t o ; 
mirando todo lo malo 
con la energía del desprec io 
que se f u n d a s implemente 
en esta p a l a b r a : Q U I E R O ! 
Consuelo: — C o n t o d a f ranqueza , her -

( m a n o , 

te diré, quisiera verlo 
pues no es esta la pr imera 
vez que abrigaste deseos 
de la enmienda y sin e m b a r g o 
caíste en los excesos 
mismos, sin reparo alguno, 
sin vergüenza y sin respeto. 

El vicio atrae, y el v ic ioso 
s iempre vuelve, sin remedio , 
a ser lo mismo que f u é 
de lo que hay muchos e j emplos 

Conque 
Aristeo: — V e r á s lo contrario. 
Consuelo: — P u e s que sea así, lo deseo 
porque tu conducta torpe 
es el m a y o r sufr imiento 
de mamá, que no merece 

tener un hi jo perverso . 
El la que es toda bondad 

y de virtudes m o d e l o , 
que está bastante cansada 
y que en vez de hal lar consuelo 
en su v e j e z , hay instantes 
en que sufre menos-prec ios , 
repet idos sin sabores, 
contrar iedades sin cuento, 
amén de nuestra p o b r e z a 
por tu vivir incorrecto . 
Aristeo: — T i e n e s razón, hermanita , 
t ienes razón , lo conf ieso , 
p e r o d e mi v ida el c a m b i o 
va a ser radical , c o m p l e t o . 
Consuelo: — Q u e sea para bien. Si tor -

(nas 
de nuevo a sitios in fec tos 
cu idadi to , n o te quedes 
sumerg ido en aquél c i e n o ; 
ten f u e r z a de vo luntad . 
Aristeo: — T e n l o s e g u r o ; hasta luego . 

Escena cuarta. — C o n s u e l o 
L a persona que ha p e r d i d o 

T o d a noc i ón del deber , 
Es ser social c o r r o m p i d o ; 
Desdichadís imo ser. 

P o r q u e el v ic io es atrayente 
Y o f r e c e a sus part idarios 
Dentro del " d o l c e f a r n i e n t e " 
Entretenimientos varios, 

En los cuales la virtud 
N o da señales de vida, 
P o r ausencia de salud 
En d o n d e lo m a l o anda. 

Mi h e r m a n o es un desd icha-
d o 

M u y d igno de compas ión , 
Pues m a r c h a prec ip i tado 
A su cabal perdic ión. 

N o h a y quien pueda tenerle 
En la corriente del v i c i o ; 
¡ A y , quién pudiera vo lver le 
Siquiera un p o c o d e j u i c i o ! 

M a m á , al f in madre , no ati-
(na 

A traerlo al buen camino . 
Ar is teo mal c a m i n a ; 
H a torc ido su destino. 

C u a n d o entre nosotras se ha-
lla 

Es otro , pero después, 
A l salir, la razón cal la 
Y torna al vicio otra vez . 

M a ñ a n a vuelve borracho 
A su hogar , estoy segura, 
Y lo ha de hacer sin e m p a c h o 
P o r q u e y a no t iene cura. 

El m a l d e c i d o aguardiente 
Es de los males eterno, 
Y se l leva mucha gente 
A los antros del inf ierno. 

P o r él el humano o lvida 
Sus deberes y su nombre . 
Y por él se h a c e homic ida , 
Ladrón y canal la el hombre . 

P o r él los lazos sagrados 
Se r o m p e n de la fami l ia , 
(Continuará en nuestro próxi -
m o número . ) 
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paper w i t h a thorough c i rculat ion in Ventura County , Santa 

Bárbara a n d San Fernando V a l l e y . 

Despite i t s wide c irculat ion, the advert is ing rates are most 

reasonable. 

LA VOZ D E L A C O L O N I A is printed in the interest of 

American and all others merchants as we l l as in the interest 

a l l the Spanish s p e a k i n g p e o p l e , w h o m it endeavors t o 
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Sección de VENTURA 

DOCTOR JULIO BIANCHI 
He Trasladado mi oficina a la casa Número 

521 de la Calle Oak 
Horas de Consulta d e 1 : 3 0 a 4 : 0 0 p. m. 

Domingos y lunes de 9 a. m. a 12 m. y de 1:30 a 4 p. m. 

TELÉFONO 96 V E N T U R A , C A L I F O R N I A . 

C o m f o r t 

LE EXAMINO SUS DIENTES GRATIS 
Si Desea Rayos X, Cobro $10.00 

Mis precios se acomodan a cualquier fortuna 
Dentadura completa, b u e n a ca l idad ( f o r m a natural) $25 .00 
Dentadura completa, tan barata c o m o 10.00 
Coronas de Oro mac i zo , 22 kilates 7.50 
Rellenos de oro, desde 4.00 

Hermoso puente con diente de oro de 22 kilates... . . . . . . . . . . . . . . . . 7 .50 
Rellenos de porcelana 7.50 
Extracciones sin d o l o r absolutamente garant izadas 1.00 

Doctor P. R. SHENEFIELD 
722 Main Street Teléfono 618 

VENTURA, CALIFORNIA.  

Abierto en las N o c h e s . 

REARDON UNDERTAKING CO. 
VENTURA, CALIFORNIA. 

L A ÚNICA A G E N C I A D E FUNERALES 

Más Cómoda de Este C o n d a d o 

C O R O N E R DEL C O N D A D O D E V E N T U R A 

T e l é f o n o 453 431 Main Street. 

Suscríbase Ahora 
Mismo a La Voz 

Este Periódico Vela 
Por El Bien De 

La Raza 

¿ P U E D E LEER E S T O ? 

C U A L Q U I E R P A R DE 

Anteojos $12.50 
Incluyendo el m e j o r Puen-

te y Examen 

Doctor Wm. Shore. M.D 
ESPECIALISTA 

OJOS-OI DOS-NARICES 
G A R G A N T A 

722 Main Teléfono 3 1 1 - W 
Ventura, California. 

Ab ier to en las noches . 

AVISOS ECONÓMICOS 
¿ T I E N E SU L O T E P A G A D O ? 

Se le f inca inmediatamente 
una bonita casa y la p a g a r á 
En abonos. Escr iba al di -
rector de L A V O Z . 

Si usted desea poseer el her-
moso l ibro " P O R T I E R R A S 
S A N T A S Y P O R T I E R R A S 
P R O F A N A S " escrito por el 
inteligente l iterato J. M . D e -
león Letona, escriba a " L A 
V O Z D E L A C O L O N I A " in-
mediatamente . Prec io $2.50 
C. O. D. o al reb i co del mis-
m o lo pagará . 

M A R A V I L L O S A M E D I C I N A 

El r emed io más e f e c t i vo p a -
ra la debi l i tación del h o m b r e , 
y nerviosidades, es el "Doctor L E 
H A R D Y ' S E L I X I R " . Este tóni -
c o a s ido usado p o r más de 44 
años c o n m u y buenos resulta-
dos. Prec io $. p o r botel la . De -
vo lvemos su dinero si no esta 
sat is fecho. L ó H A R D Y C O M -
P A N Y , Dept . b . v. 252. , 337 -
339 W . Sixth St. Cincinnati O. 

Usted se anunciará en éste 
per iódico , si se pone a consi -
derar que l lega a tres mil ho-
gares de gente de habla espa-
ñola, semanariamente . 

" A c t i v i t a s " 
Fuentes 5 

M A D R I D , E S P A Ñ A 

Direc tor T é c n i c o 

D. Antonio Fernandez 
de Velasco 

Gerente 

D. Isidro Barbero 
Carrasco 

Corresponsales en todas las 
c iudades y pob lac iones im-
portantes de España, en las 
principales c iudades de las 
Repúbl i cas americanas y e n 
todas las capitales europeas . 

Se aceptar ían relac iones c o -
merciales con las ent idades 

similares de este país. 

Cer t i f i cados 
D e última vo luntad , d e Pe-
nales, d e la p r o p i e d a d , de 
nacimientos, matrimonios y 

Defunc iones . 

Conval idac ión d e Estudios 
y d ip lomas americanos en 

España y Europa. 

Legal izac ión de T o d a Clase 
d e Documentos . 

Instancias, Rec lamac iones 
y Recursos. 

Patentes y Marcas . 

Obtenc ión d e t o d o género 
de Gracias y Mercedes . 

In formaciones Generales . 

Expedientes d e P r ó f u g o s . 

Crítica y Co locac i ón de 
Libros. 

Rehabi l i taciones 
y Concesiones Nobiliarias. 

Representac ión de Casas 
Serías. 

Ponemos en comunicac ión 
directa a productores y con-
sumidores de Europa y d e 

A m é r i c a . 

Co lo camos productos , 
Damos noticias y re ferenc ias 
d e m e r c a d o s y cot izac iones . 

Proporc i onamos 
Informes Comerc ia les . 

F o m e n t o de Turismo, 
Noticias y Referenc ias a 

Turistas. 

I M P O R T A N T E 
A los subscriptores y anun-
ciantes d e este per i ód i co se 
les hace t o d o género d e en-
cargos , c o m o envió de o b j e -
tos, libros, re lo jes , a lha jas , 
etc., sin cargar un solo cénti-
m o en el p re c i o d e coste . 


